
NECK SIZER DIES - RCBS NECK SIZER DIE 223 REM

Neck sizing dies size only the case neck of the cartridge - not the shoulder or
the case body. Use neck dies when cases are fired in the same rifle and a
close cartridge case to chamber fit is desired. The neck die will size the neck,
decap the spent primer, then size for correct bullet tension with the expander
ball. Neck dies come in an RCBS plastic die box and will fit all 7/8 to 14
reloading presses.

Attributes

Name: RCBS NECK SIZER DIE 223 REM
Manufacturer: RCBS
Product no.: 749004255
Mfr. No.: 11130
Cartridge: 223 Remington
Die Style: Neck Sizing Dies
Delivery weight: 0.249kg
UPC: 076683111302

Item details

Made in USA
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NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM
Sicherheitsanleitung
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deiner
NackenGrößenwerkzeuge zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Wiederladegeräten.
Halte den Arbeitsplatz sauber und organisiert, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre die Dies an einem sicheren, trockenen Ort außerhalb der Reichweite von Kindern und
Haustieren auf.
Überprüfe die Dies regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und vermeide Ablenkungen während der Nutzung des Produkts.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Munition und Wiederladepraktiken.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die NackenGrößenwerkzeuge nur mit dem entsprechenden Kaliber (223 Remington), um
Missgeschicke zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Die sicher an der Wiederladepresse befestigt ist, bevor du ihn verwendest.
Überschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen für deine Patronen.
Versuche niemals, die Dies zu modifizieren oder sie für andere Zwecke als vorgesehen zu verwenden.
Wenn du beim Größen Widerstand spürst, stoppe sofort und überprüfe auf Hindernisse.
Dekapitiere verbrauchte Zünder immer in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von
Schadstoffen zu vermeiden.
Entsorge verbrauchte Zünder und andere Abfallmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Entferne den NackenGrößenwerkzeug aus der Verpackung.
Stelle sicher, dass die Gewinde des Dies sauber und frei von Schmutz sind.
Schraube den Die in die Wiederladepresse, bis er fest sitzt. Nicht überdrehen.
Stelle die Höhe des Dies gemäß den Spezifikationen des Herstellers für das richtige Größen ein.

Nutzung:2.

Lege eine abgefeuerte Hülse in den Hülsenhalter der Wiederladepresse.
Ziehe den Griff, um den Hülsenhalter anzuheben und die Hülse mit dem Die in Kontakt zu bringen.
Ziehe weiter am Griff, bis die Hülse vollständig gegrößert ist.
Senke den Griff, um die Hülse vom Die zu entfernen.
Wiederhole den Vorgang für weitere Hülsen nach Bedarf.
Überprüfe nach dem Größen die Nackenspannung und stelle sicher, dass sie deinen
Spezifikationen entspricht.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Dies auf eine Weise, die den lokalen Vorschriften entspricht.
Entsorge verbrauchte Zünder und andere Wiederladeabfälle gemäß den Richtlinien der lokalen
Abfallwirtschaft.
Recycle Verpackungsmaterialien, wo möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM, siehe bitte die
Produktverpackung für relevante Kontaktinformationen. Stelle immer sicher, dass du die neuesten
Sicherheitsinformationen und Aktualisierungen bezüglich deines Produkts hast.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du ein sicheres und effektives
Wiederladeerlebnis mit deinem NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM gewährleisten. Priorisiere
immer die Sicherheit und die Einhaltung von Vorschriften, um deine Wiederladeaktivitäten
verantwortungsbewusst zu genießen.



NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your neck sizing dies. Please read this
document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when handling reloading
equipment.
Keep the workspace clean and organized to prevent accidents.
Store the dies in a safe, dry place away from children and pets.
Regularly inspect the dies for any signs of wear or damage before use.
Be aware of your surroundings and avoid distractions while using the product.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition and reloading practices.

Specific Safety Precautions for Use
Use neck sizing dies only with the appropriate caliber (223 Remington) to avoid mishaps.
Ensure that the die is securely fastened to the reloading press before use.
Do not exceed the recommended load specifications for your cartridges.
Never attempt to modify the dies or use them for purposes other than intended.
If you experience any resistance while sizing, stop immediately and check for obstructions.
Always decap spent primers in a wellventilated area to avoid inhaling any contaminants.
Dispose of spent primers and any other waste materials in accordance with local regulations.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Remove the neck sizing die from its packaging.
Ensure that the die threads are clean and free of debris.
Screw the die into the reloading press until it is snug. Do not overtighten.
Adjust the die height according to the manufacturer's specifications for proper sizing.

Usage:2.

Place a fired casing into the shell holder of the reloading press.
Pull the handle to raise the shell holder and bring the casing into contact with the die.
Continue to pull the handle until the casing is fully sized.
Lower the handle to remove the casing from the die.
Repeat the process for additional casings as needed.
After sizing, check the neck tension and ensure it meets your specifications.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn dies in a manner that complies with local regulations.
Properly dispose of spent primers and other reloading waste by following local waste management
guidelines.



Recycle packaging materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM, please refer to
the product packaging for relevant contact information. Always ensure you have the latest safety information
and updates regarding your product.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience
with your NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM. Always prioritize safety and compliance with
regulations to enjoy your reloading activities responsibly.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los Dies
de Ajuste de Cuello RCBS NECK SIZER DIE 223
REM
Introducción
Gracias por elegir los Dies de Ajuste de Cuello RCBS NECK SIZER DIE 223 REM. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tus dies de ajuste de
cuello. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular equipos
de recarga.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para prevenir accidentes.
Guarda los dies en un lugar seguro y seco, alejado de niños y mascotas.
Inspecciona regularmente los dies en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlos.
Mantente consciente de tu entorno y evita distracciones mientras usas el producto.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre municiones y prácticas de recarga.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa los dies de ajuste de cuello solo con el calibre apropiado (223 Remington) para evitar contratiempos.
Asegúrate de que el die esté firmemente fijado a la prensa de recarga antes de usarlo.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas para tus cartuchos.
Nunca intentes modificar los dies o usarlos para fines distintos a los previstos.
Si experimentas alguna resistencia mientras ajustas, detente inmediatamente y verifica si hay
obstrucciones.
Siempre decapa los casquillos usados en un área bien ventilada para evitar inhalar contaminantes.
Desecha los casquillos usados y otros materiales de desecho de acuerdo con las regulaciones locales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Retira el die de ajuste de cuello de su empaque.
Asegúrate de que las roscas del die estén limpias y libres de escombros.
Atornilla el die en la prensa de recarga hasta que esté ajustado. No lo aprietes en exceso.
Ajusta la altura del die según las especificaciones del fabricante para un ajuste adecuado.

Uso:2.

Coloca un casquillo disparado en el portacápsulas de la prensa de recarga.
Tira de la manija para elevar el portacápsulas y llevar el casquillo en contacto con el die.
Continúa tirando de la manija hasta que el casquillo esté completamente ajustado.
Baja la manija para retirar el casquillo del die.
Repite el proceso para los casquillos adicionales según sea necesario.
Después de ajustar, verifica la tensión del cuello y asegúrate de que cumpla con tus
especificaciones.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier die dañado o desgastado de una manera que cumpla con las regulaciones locales.
Desecha adecuadamente los casquillos usados y otros desechos de recarga siguiendo las pautas locales
de gestión de desechos.
Recicla los materiales de empaque siempre que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los Dies de Ajuste de Cuello RCBS NECK SIZER DIE 223
REM, consulta el empaque del producto para obtener información de contacto relevante. Siempre asegúrate de
tener la información de seguridad más reciente y actualizaciones sobre tu producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y
efectiva con tus Dies de Ajuste de Cuello RCBS NECK SIZER DIE 223 REM. Siempre prioriza la seguridad y el
cumplimiento de las regulaciones para disfrutar de tus actividades de recarga de manera responsable.



Guide de sécurité pour les dies de
dimensionnement de col RCBS NECK SIZER DIE
223 REM
Introduction
Merci d'avoir choisi les dies de dimensionnement de col RCBS NECK SIZER DIE 223 REM. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir l'utilisation sûre et efficace de tes
dies de dimensionnement de col. Merci de lire ce document attentivement avant utilisation.

Lignes directrices de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de protection et des gants, lors
de la manipulation de l'équipement de rechargement.
Garde l'espace de travail propre et organisé pour éviter les accidents.
Range les dies dans un endroit sûr et sec, loin des enfants et des animaux de compagnie.
Inspecte régulièrement les dies pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Sois conscient de ton environnement et évite les distractions pendant l'utilisation du produit.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les munitions et les pratiques de rechargement.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation
Utilise les dies de dimensionnement de col uniquement avec le calibre approprié (223 Remington) pour
éviter des incidents.
Assuretoi que le die est solidement fixé à la presse de rechargement avant utilisation.
Ne dépasse pas les spécifications de charge recommandées pour tes cartouches.
N'essaie jamais de modifier les dies ou de les utiliser à des fins autres que celles prévues.
Si tu ressens une résistance lors du dimensionnement, arrête immédiatement et vérifie s'il y a des
obstructions.
Décoque toujours les amorces usagées dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler des
contaminants.
Élimine les amorces usagées et tout autre déchet conformément aux réglementations locales.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :1.

Retire le die de dimensionnement de col de son emballage.
Assuretoi que les filetages du die sont propres et exempts de débris.
Visse le die dans la presse de rechargement jusqu'à ce qu'il soit bien en place. Ne serre pas trop.
Ajuste la hauteur du die selon les spécifications du fabricant pour un dimensionnement correct.

Utilisation :2.

Place une douille tirée dans le portedouille de la presse de rechargement.
Tire sur la poignée pour relever le portedouille et mettre la douille en contact avec le die.
Continue à tirer sur la poignée jusqu'à ce que la douille soit complètement dimensionnée.
Abaisse la poignée pour retirer la douille du die.
Répète le processus pour d'autres douilles si nécessaire.
Après le dimensionnement, vérifie la tension du col et assuretoi qu'elle répond à tes spécifications.



Instructions d'élimination
Élimine tout die endommagé ou usé d'une manière conforme aux réglementations locales.
Élimine correctement les amorces usées et autres déchets de rechargement en suivant les directives de
gestion des déchets locales.
Recycle les matériaux d'emballage lorsque cela est possible.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité et ces lignes directrices, tu peux garantir une expérience de
rechargement sûre et efficace avec tes dies de dimensionnement de col RCBS NECK SIZER DIE 223 REM.
Priorise toujours la sécurité et le respect des réglementations pour profiter de tes activités de rechargement de
manière responsable.



NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM
Guida alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM. Questa guida fornisce istruzioni e
linee guida di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace dei tuoi dies per neck sizing. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Indossa sempre l'adeguata attrezzatura di sicurezza, come occhiali protettivi e guanti, quando maneggi
attrezzature di ricarica.
Mantieni l'area di lavoro pulita e ordinata per prevenire incidenti.
Conserva i dies in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e animali domestici.
Ispeziona regolarmente i dies per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Sii consapevole dell'ambiente circostante ed evita distrazioni mentre utilizzi il prodotto.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le munizioni e le pratiche di ricarica.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza i neck sizing dies solo con il calibro appropriato (223 Remington) per evitare incidenti.
Assicurati che il die sia fissato saldamente alla pressa di ricarica prima dell'uso.
Non superare le specifiche di carico raccomandate per le tue cartucce.
Non tentare mai di modificare i dies o utilizzarli per scopi diversi da quelli previsti.
Se riscontri resistenza durante il sizing, fermati immediatamente e controlla la presenza di ostruzioni.
Decapita sempre i primer esausti in un'area ben ventilata per evitare di inalare contaminanti.
Smaltisci i primer esausti e altri materiali di scarto in conformità con le normative locali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Rimuovi il neck sizing die dalla sua confezione.
Assicurati che i filetti del die siano puliti e privi di detriti.
Avvita il die nella pressa di ricarica fino a quando non è ben saldo. Non stringere eccessivamente.
Regola l'altezza del die secondo le specifiche del produttore per un sizing corretto.

Uso:2.

Posiziona un bossolo sparato nel supporto per bossoli della pressa di ricarica.
Tira la maniglia per sollevare il supporto e portare il bossolo a contatto con il die.
Continua a tirare la maniglia fino a quando il bossolo è completamente dimensionato.
Abbassa la maniglia per rimuovere il bossolo dal die.
Ripeti il processo per ulteriori bossoli, se necessario.
Dopo il sizing, controlla la tensione del collo e assicurati che soddisfi le tue specifiche.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali dies danneggiati o usurati in modo conforme alle normative locali.
Smaltisci correttamente i primer esausti e altri rifiuti di ricarica seguendo le linee guida locali per la
gestione dei rifiuti.



Ricicla i materiali di imballaggio, se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM, ti
preghiamo di fare riferimento all'imballaggio del prodotto per le informazioni di contatto pertinenti. Assicurati
sempre di avere le ultime informazioni sulla sicurezza e aggiornamenti riguardanti il tuo prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace
con il tuo NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla conformità
con le normative per goderti le tue attività di ricarica in modo responsabile.



NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM
Sikkerhetsveiledning
Introduksjon
Takk for at du valgte NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM. Denne veiledningen gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av nakkesizingdiesene dine. Vennligst
les dette dokumentet nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Bruk alltid passende verneutstyr, som vernebriller og hansker, når du håndterer omladingsutstyr.
Hold arbeidsområdet rent og organisert for å forhindre ulykker.
Oppbevar diesene på et trygt, tørt sted, utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Inspiser regelmessig diesene for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og unngå distraksjoner mens du bruker produktet.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående ammunisjon og omlading.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk nakkesizingdies kun med riktig kaliber (223 Remington) for å unngå problemer.
Sørg for at die er sikkert festet til omladingspressen før bruk.
Ikke overskrid de anbefalte ladningsspesifikasjonene for patronene dine.
Forsøk aldri å modifisere diesene eller bruke dem til andre formål enn de er ment for.
Hvis du opplever motstand under sizing, stopp umiddelbart og sjekk for hindringer.
Avkapp brukte tennhetter i et godt ventilert område for å unngå å inhalere forurensninger.
Kasser brukte tennhetter og annet avfall i samsvar med lokale forskrifter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Fjern nakkesizingdie fra emballasjen.
Sørg for at diegjengene er rene og fri for smuss.
Skru die inn i omladingspressen til den er stram. Ikke overstram.
Juster diehøyden i henhold til produsentens spesifikasjoner for riktig sizing.

Bruk:2.

Plasser en skutt hylse i hylseholderen på omladingspressen.
Trekk i håndtaket for å heve hylseholderen og bringe hylsen i kontakt med die.
Fortsett å trekke i håndtaket til hylsen er fullstendig sized.
Senk håndtaket for å fjerne hylsen fra die.
Gjenta prosessen for flere hylser etter behov.
Etter sizing, sjekk nakketrykket og sørg for at det møter dine spesifikasjoner.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle skadede eller slitte dies på en måte som overholder lokale forskrifter.
Kasser brukte tennhetter og annet omladingsavfall i samsvar med lokale avfallshåndteringsretningslinjer.
Resirkuler emballasjematerialer der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM,
vennligst referer til produktemballasjen for relevant kontaktinformasjon. Sørg alltid for å ha den nyeste
sikkerhetsinformasjonen og oppdateringer angående produktet ditt.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv
omladingsopplevelse med din NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM. Prioriter alltid sikkerhet og
overholdelse av forskrifter for å nyte omladingsaktivitetene dine ansvarlig.



NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM
Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa i zasady użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
matryc do rozmiaru szyjki. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
sprzętu do reloading.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj matryce w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Regularnie sprawdzaj matryce pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Bądź świadomy swojego otoczenia i unikaj rozproszeń podczas korzystania z produktu.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących amunicji i praktyk reloading.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj matryc do rozmiaru szyjki tylko z odpowiednim kalibrem (223 Remington), aby uniknąć
wypadków.
Upewnij się, że matryca jest pewnie przymocowana do prasy do reloading przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunków dla swoich nabojów.
Nigdy nie próbuj modyfikować matryc ani używać ich do celów innych niż zamierzone.
Jeśli doświadczasz oporu podczas rozmiarowania, natychmiast przestań i sprawdź, czy nie ma przeszkód.
Zawsze usuwaj zużyte spłonki w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania
zanieczyszczeń.
Utylizuj zużyte spłonki i inne materiały odpadowe zgodnie z lokalnymi przepisami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Wyjmij matrycę do rozmiaru szyjki z opakowania.
Upewnij się, że gwinty matrycy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Przykręć matrycę do prasy do reloading, aż będzie ciasno. Nie dokręcaj zbyt mocno.
Dostosuj wysokość matrycy zgodnie z zaleceniami producenta dla prawidłowego rozmiarowania.

Użytkowanie:2.

Umieść wystrzeloną łuskę w uchwycie łuski prasy do reloading.
Pociągnij za rączkę, aby podnieść uchwyt łuski i zbliżyć łuskę do matrycy.
Kontynuuj pociąganie za rączkę, aż łuska zostanie całkowicie rozmiarowana.
Opuszczaj rączkę, aby wyjąć łuskę z matrycy.
Powtórz proces dla dodatkowych łusek w razie potrzeby.
Po rozmiarowaniu sprawdź napięcie szyjki i upewnij się, że spełnia Twoje specyfikacje.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte matryce w sposób zgodny z lokalnymi przepisami.
Prawidłowo pozbywaj się zużytych spłonek i innych odpadów reloading, stosując się do lokalnych
wytycznych dotyczących zarządzania odpadami.
Recykluj materiały opakowaniowe tam, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM, prosimy o
zapoznanie się z opakowaniem produktu w celu uzyskania odpowiednich informacji kontaktowych. Zawsze
upewnij się, że masz najnowsze informacje dotyczące bezpieczeństwa i aktualizacje dotyczące swojego
produktu.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie reloading z NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM. Zawsze priorytetowo traktuj
bezpieczeństwo i przestrzeganie przepisów, aby odpowiedzialnie cieszyć się swoimi aktywnościami związanymi
z reloading.



NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset varmistaaksesi kaulakuulien turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käytä aina sopivia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja hanskoja, käsitellessäsi uudelleenlatauslaitteita.
Pidä työskentelytila puhtaana ja järjestettynä onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä kuulat turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa.
Tarkista kuulat säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja vältä häiriötekijöitä tuotetta käyttäessäsi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksia ja uudelleenlatauskäytäntöjä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä kaulakuulia vain sopivalla kaliiperilla (223 Remington) onnettomuuksien välttämiseksi.
Varmista, että kuula on tiukasti kiinnitetty uudelleenlatauspainimeen ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja latausmääriä patruunoillesi.
Älä koskaan yritä muokata kuulia tai käyttää niitä muuhun kuin tarkoitettuun käyttötarkoitukseen.
Jos kohtaat vastusta kuulan käytön aikana, lopeta välittömästi ja tarkista esteet.
Purkaessasi käytettyjä sytyttimiä toimi hyvin tuuletetussa tilassa, jotta et hengitä haitallisia aineita.
Hävitä käytetyt sytyttimet ja muut jätteet paikallisten sääntöjen mukaisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista kaulakuula pakkauksestaan.
Varmista, että kuulan kierre on puhdas ja vapaana roskista.
Kierrä kuula uudelleenlatauspainimeen, kunnes se on tiukasti paikoillaan. Älä kiristä liikaa.
Säädä kuulan korkeus valmistajan ohjeiden mukaisesti oikean koon saavuttamiseksi.

Käyttö:2.

Aseta ammuttu patruuna uudelleenlatauspainimen hylsyholderiin.
Vedä kahvaa ylös, jotta hylsyholderi nousee ja tuo patruunan kuulan kosketukseen.
Jatka kahvan vetämistä, kunnes patruuna on täysin muotoiltu.
Laske kahvaa ottaaksesi patruunan pois kuulan sisältä.
Toista prosessi tarvittaessa lisäpatruunoille.
Tarkista muotoilun jälkeen kaulan jännitys ja varmista, että se täyttää omat vaatimuksesi.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet kuulat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Hävitä käytetyt sytyttimet ja muu uudelleenlatausjätteet paikallisten jätehuoltokäytäntöjen mukaisesti.
Kierrätä pakkausmateriaalit, jos mahdollista.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM:stä, viittaa
tuotepakkaukseen saadaksesi asiaankuuluvat yhteystiedot. Varmista aina, että sinulla on viimeisimmät
turvallisuustiedot ja päivitykset tuotteestasi.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
uudelleenlatauskokemuksen NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM:llä. Aina priorisoi turvallisuus ja
sääntöjen noudattaminen nauttiaksesi uudelleenlataustoiminnasta vastuullisesti.



NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av dina nackstorleksdiear.
Vänligen läs detta dokument noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
omladdningsutrustning.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Förvara diearna på en säker, torr plats, borta från barn och husdjur.
Inspektera regelbundet diearna för eventuella tecken på slitage eller skador innan användning.
Var medveten om din omgivning och undvik distraktioner när du använder produkten.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående ammunition och omladdningspraxis.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd nackstorleksdiear endast med rätt kaliber (223 Remington) för att undvika olyckor.
Se till att dieen är ordentligt fastsatt i omladdningspressen innan användning.
Överskrid aldrig de rekommenderade laddningsspecifikationerna för dina patroner.
Försök aldrig att modifiera diearna eller använda dem för andra ändamål än avsedda.
Om du upplever motstånd under storleksanpassning, stoppa omedelbart och kontrollera för hinder.
Avlägsna använda tändhatten i ett välventilerat område för att undvika att inandas föroreningar.
Kassera använda tändhattar och andra avfallsmaterial i enlighet med lokala förordningar.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Ta bort nackstorleksdieen från förpackningen.
Se till att dieens gängor är rena och fria från skräp.
Skruva in dieen i omladdningspressen tills den sitter fast. Överdriv inte åtdragningen.
Justera dieens höjd enligt tillverkarens specifikationer för korrekt storleksanpassning.

Användning:2.

Placera en avfyrad hylsa i hylshållaren på omladdningspressen.
Dra i handtaget för att höja hylshållaren och föra hylsan i kontakt med dieen.
Fortsätt att dra i handtaget tills hylsan är helt storleksanpassad.
Sänk handtaget för att ta bort hylsan från dieen.
Upprepa processen för ytterligare hylsor efter behov.
Efter storleksanpassning, kontrollera nackspänningen och säkerställ att den uppfyller dina
specifikationer.

Kassationsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna dies på ett sätt som följer lokala förordningar.
Kassera använda tändhattar och annat omladdningsavfall genom att följa lokala



avfallshanteringsriktlinjer.
Återvinn förpackningsmaterial där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM, vänligen
hänvisa till produktförpackningen för relevant kontaktinformation. Se alltid till att du har den senaste
säkerhetsinformationen och uppdateringar angående din produkt.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv
omladdningsupplevelse med din NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM. Prioritera alltid säkerhet och
efterlevnad av förordningar för att njuta av dina omladdningsaktiviteter på ett ansvarsfullt sätt.



NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM
Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašich matrice na velikost
nábojnic. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Při manipulaci s vybavením na přebíjení vždy noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle
a rukavice.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, aby se předešlo nehodám.
Skladujte matrice na bezpečném, suchém místě mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte matrice na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Buďte si vědomi svého okolí a vyhněte se rozptýlení při používání produktu.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se munice a přebíjení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte matrice na velikost nábojnic pouze s odpovídajícím kalibrem (223 Remington), abyste se
vyhnuli nehodám.
Zajistěte, aby byla matrice pevně připevněna k lisu na přebíjení před použitím.
Nepřekračujte doporučené specifikace nákladu pro vaše náboje.
Nikdy se nepokoušejte upravit matrice nebo je používat k jiným účelům, než k jakým jsou určeny.
Pokud při velikosti cítíte jakýkoli odpor, okamžitě přestaňte a zkontrolujte, zda nejsou překážky.
Vždy odstraňujte použité zápalníky v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování kontaminantů.
Zlikvidujte použité zápalníky a další odpadní materiály v souladu s místními předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Odstraňte matrice na velikost nábojnic z obalu.
Ujistěte se, že závity matrice jsou čisté a bez nečistot.
Šroubujte matrice do lisu na přebíjení, dokud nebude pevně. Nepřetahujte.
Nastavte výšku matrice podle specifikací výrobce pro správnou velikost.

Použití:2.

Umístěte vystřelenou nábojnici do držáku nábojnic lisu na přebíjení.
Zatáhněte za rukojeť, aby se držák nábojnic zvedl a přivedl nábojnici do kontaktu s matricí.
Pokračujte v zatahování rukojeti, dokud není nábojnice plně velikostně upravena.
Snižte rukojeť, abyste odstranili nábojnici z matrice.
Opakujte proces pro další nábojnice podle potřeby.
Po velikosti zkontrolujte napětí krku a ujistěte se, že splňuje vaše specifikace.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované matrice způsobem, který odpovídá místním předpisům.
Správně likvidujte použité zápalníky a další odpad z přebíjení podle místních pokynů pro správu odpadu.



Recyklujte obalové materiály, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM se prosím odvolejte
na obal produktu pro relevantní kontaktní informace. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější bezpečnostní
informace a aktualizace týkající se vašeho produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a směrnic můžete zajistit bezpečné a efektivní přebíjení s vašimi
NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 223 REM. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování předpisů,
abyste si mohli užívat své přebíjecí aktivity odpovědně.
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